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  ٢٠٠٩فبراير / شباط١٣- ٢جنيف 

  )ج(١٥موجز أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة 
  *٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  كندا

 إلى عملية الاستعراض الـدوري  )١( من أصحاب المصلحة٥٠هذا التقرير هو موجز للورقات المقدمة من    
ولا يتضمن التقرير أيـة آراء أو       . يكل المبادئ التوجيهية التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان       وهو يتّبع ه  . الشامل

وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار يتصلان بمطالبات                 
لتقرير، كمـا أنـه بقـدر       وذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في ا           . محددة

والافتقار إلى معلومات عن مسائل محددة أو إلى التركيز على هذه المسائل . المستطاع لم يجر تغيير النصوص الأصلية
وتتاح على الموقع الشبكي لمفوضية     . قد يُعزى إلى عدم تقديم أصحاب المصلحة ورقات بشأن هذه المسائل بعينها           

وقد أُعد التقرير مع مراعاة وتيرة الأربع سنوات . الكاملة لجميع الورقات الواردةالسامية لحقوق الإنسان النصوص 
   .للجولة الأولى من الاستعراض

  

                                                      

 .لم تُحرَّر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة التحريرية بالأمم المتحدة   *
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   المعلومات الأساسية والإطار-  أولاً
  )٢( نطاق الالتزامات الدولية-  ألف

يات منظمة العمـل    طلب الاتحاد الوطني للموظفين الحكوميين والعامين إلى الحكومة التصديق على اتفاق            - ١
  .)٣(١٣٨ و٩٨ و٢٩الدولية رقم 

 كندا بالتصديق على (Independent Living Canada)الكندية لتعزيز استقلالية المعاقين نظمة الموأوصت   - ٢
وأوصت كذلك رابطة الحقوق والحريات كندا . )٤(اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة وبروتوكولها الاختياري  

كما أوصت المنظمة الكندية للعمل من أجل       . )٥(توكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب    بالتصديق على البرو  
، وطالبت  )٦(السكان والتنمية كندا بالتصديق على الاتفاقية الدولية لحماية جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم            

فاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص     منظمة العفو الدولية كندا بالتصديق على الصكوك المذكورة أعلاه وعلى الات          
  .)٧(من الاختفاء القسري

أن الإعلان الخاص بحقوق    بأنها تعتبر، من وجهة نظرها،      ن الحكومة صرحت    إوقالت جمعية الأمم الأولى       - ٣
  وأعـرب  .)٨(ليس له أثر قانوني في كندا، وأن أحكامه لا تمثل القانون العرفي الدولي            ) الإعلان(الشعوب الأصلية   

أن كندا سعت إلى منع منظمة البلـدان        كي تضمن الإشارة إلى      مماثلة،   أسباب قلق  عن   )٩(٤لبلاغ المشترك رقم    ا
د أدنى من معايير التفاوض بشأن مشروع الإعلان الأمريكي لحقوق الـشعوب            كح الإعلان   اعتمادالأمريكية من   

 وناشدت .)١١(ر كندا بالتصويت ضد الإعلان وأعربت اللجنة الكندية لحقوق الإنسان عن أسفها لقرا.)١٠(الأصلية
كنـدا    ورابطة الحقوق والحريات ومنظمة العفو الدوليـة       )١٢(٥ والبلاغ المشترك رقم     هيئة الفرنسيسكان الدولية  

  .)١٣( موقفهابالتراجع عن

 ـ        اً  وأوصت هيئة الفرنسيسكان الدولية كندا بأن تعترف رسمي         - ٤   ام بالحق في الماء كما ورد في التعليـق الع
  .)١٤( بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيةاللجنة المعنية الصادر عن ١٥رقم 

   الإطار الدستوري والتشريعي-  باء

 أحكام الإعلان الخاص بالشعوب الأصلية كمبـادئ        باعتمادالحكومة   )١٥(٢أوصى البلاغ المشترك رقم       - ٥
  .)١٦(بين الحكومة والشعوب الأصلية ومعايير دنيا في تنفيذ المعاهدات لضمان علاقات أفضل

الرجوع إلى ترفض إمكانية لا تزال وأشارت حركة التعليم الشعبي والعمل المجتمعي في كيببك إلى أن كندا   - ٦
  .)١٧(الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيةالمحاكم في القضايا المتعلقة ب

إلى تعقيد وكثرة إجراءات الإيدز /قص المناعة البشريكافحة فيروس ن الشبكة القانونية الكندية لموأشارت  - ٧
ر وتصدِّبأن تنتج بشكل قانوني إنتاج الأدوية الجنسية لشركات الذي يحكم التصريح  العقاقير في كندا، إتاحةنظام 

  .)١٨(ذات تكلفة منخفضة من العقاقير التي تحميها براءات اختراعاً  نسخإلى البلدان النامية
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المتعلقة دراسة  ال الكامل للنساء الأصليات في      الإشراكلنساء الأصليات في كندا بضمان       ا رابطةوأوصت    - ٨
 الذي يلغي استثناء    ٢١-  القانون ج   به التنفيذ المشترك التي تجريها الحكومة وجمعية الأمم الأولى، حسبما يقتضي         ب

 وذكرت  .)١٩(ص القضائي الاتحادي  الشكاوى المتعلقة بالتمييز في الاختصا    إطار تقديم   القانون الخاص بالهنود من     
 للاستعاضة عن القانون الخاص بالهنود بتشريع فعال وحديث لتمكين          اً ثمة تأييد  اللجنة الكندية لحقوق الإنسان أن    

  .)٢٠( في ذلكالأمم الأولى من الحكم الذاتي ودعمها

   الإطار المؤسسي لحقوق الإنسان وهيكلها -  جيم

صعيد   القائمة علىأن الحكومة الاتحادية تدعي أن المصاعب في العلاقات   )٢١(٦أورد البلاغ المشترك رقم       - ٩
أن كندا عندما توقع علـى       أشار إلى    تعيق الوفاء بالالتزامات بموجب المعاهدات، لكنه     المناطق  /المقاطعات/الاتحاد
ى الـبلاغ  وأوص. )٢٢( من معاهدات حقوق الإنسان الدولية فإن جميع مستويات الحكومة تكون ملزَمة بها  معاهدة

 عملية منسقة وخاضعة للمساءلة لرصد التنفيذ، تشارك فيهـا الحكومـة بمـستوييها               بوضع )٢٣(١المشترك رقم   
  .)٢٤(والشعوب الأصلية والمجتمع المدني

 أن ضحايا التمييز على المـستوى الاتحـادي         الأبحاث والأعمال المتعلقة بالعلاقات العرقية    وذكر مركز     - ١٠
صري على اللجنة الكندية لحقوق الإنسان لتحقق في شكاواهم وتقرر ما إذا كانت سـتحيل               يعتمدون بشكل ح  

وعندما تحيل اللجنة الضحايا إلى المحكمة فإنه يجب علـيهم تحمـل            . دعاواهم إلى محكمة حقوق الإنسان الكندية     
  .)٢٥(بتوكيل محام يتحملون أتعابه، إما بدون تمثيل قانوني أو الدعوىتكاليف 

المـبرم في   ر المركز الدولي للعدالة الانتقالية أن اتفاق تسوية قـضية المـدارس الداخليـة للـهنود                 وذك  - ١١
تنص على دفع تعويضات مالية وتشكيل لجنة معنيـة بالحقيقـة والمـصالحة،             اً   شمل أحكام  ٢٠٠٧سبتمبر  /أيلول

ركز بجملة أمور من بينها أن تحتـرم         وأوصى الم  .)٢٦( الناجين لجبر الضرر المتخذة لصالح   بالإضافة إلى اتخاذ تدابير     
الحكومة الاستقلال الكامل للجنة، وبأن تضع اللجنة الآليات المناسبة التي تضمن عدم فقـدان المعلومـات ذات                 

  .)٢٧(الأهمية للعدالة الجنائية وعدم إعاقة إنفاذ القانون

لمان الكنـدي   والشيوخ في البر   في مجلسي العموم     نتينالحكومة بتشكيل لج   ٢وأوصى البلاغ المشترك رقم       - ١٢
  .)٢٨(الشعوب الأصليةالمتعلقة ب بالشؤون الدولية تينمختص

   التدابير السياساتية-  دال

 أسباب قلقن عدم تقديم كندا بصورة منهجية لبيانات مصنفة يمكن أن يحجب إقالت منظمة العفو الدولية   - ١٣
تُعتبر الفجوات في البيانات كبيرة بشكل خاص فيمـا         ، إذ   ين المستضعف ية للسكان قوق الإنسان الحخطيرة تتعلق ب  

  .)٢٩(يتعلق بالشعوب الأصلية

أن كندا بحاجـة إلى اسـتراتيجية   ) كيروس(المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالة      منظمة  وذكرت    - ١٤
  .)٣٠(إسكان وطنية وسياسة وطنية للطاقة واستراتيجية لمكافحة الفقر والقضاء عليه
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كندا : الانتقال من الرؤية إلى العمل"المعنونة أن الوثيقة    الكندية لتعزيز استقلالية المعاقين   نظمة  الموذكرت    - ١٥
 منظمة تعنى بالمعاقين، تشتمل على إطار محدد لحماية حقوق ذوي الإعاقات            ٩٩، التي وقعتها    "الوصولو الإدماج

كندا إن زيادة مشاركة الأشـخاص ذوي  فرع  -  الدولية لتعزيز حقوق المعاقينالمنظمة  وقالت   .)٣١(من الكنديين 
 وقدم المجلس الكندي    .)٣٢(الإعاقات ينبغي أن تُدرج في جميع السياسات والبرامج والمبادرات القانونية التي تخصهم           

  .)٣٣(للمعاقين توصيات مماثلة

   تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع-  ثانياً
  ان التعاون مع آليات حقوق الإنس-  ألف

إن كندا استنتجت خطأ أنه من غير الملائم أن يعزز المقرر الخاص المعني بحالة        ٤أورد البلاغ المشترك رقم       - ١٦
  حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين تنفيـذ الإعـلان فيمـا يخـص كنـدا لأنهـا صـوتت                    

  .)٣٤(ضد اعتماده

   تنفيذ الالتزامات الدولية لحقوق الإنسان-  باء

  المساواة وعدم التمييز - ١

الدخل الشخصي والعمل معرضون للحيف فيما يتعلق ب أن مواطني الأمم الأولى ذكرت جمعية الأمم الأولى  - ١٧
أوساط السجناء والمعوقين وفئات السكان التي تعاني من        والتعليم والصحة، كما أن تمثيلهم زائد بدرجة كبيرة في          

 ـ       .)٣٥(لانتحار والفقر أو تلك المعرضة ل   مؤشرات صحية ضعيفة       اً  وقالت اللجنة الكندية لحقوق الإنسان إنه، وفق
 .)٣٦(ما يتعرض الترلاء من السكان الأصليين لتمييز شامل ومؤسسي        اً  لما ذكره مفتش الإصلاحيات في كندا، كثير      

ثية تبين   دراسات بح  ٢٠٠٨وذكر الائتلاف الكندي من أجل حقوق الطفل أن المراجع العام في كندا أكد في عام                
كما ذكر أن   . الذي يُرصد لغيرهم   مع التمويل    متكافئ لأطفال وأسر الأمم الأولى غير        المقدمة أن تمويل الخدمات  

الأطفال ذوي الإعاقات والأطفال المهاجرين واللاجئين والأطفال الذين يعيشون في المناطق الريفيـة يتعرضـون               
  .)٣٧(المتكافئة المعاملة غير بسببكذلك للتهميش 

 أن النساء الأصليات يتعرضن للتهميش في العمـل،         )٣٨(الف الأنثوي من أجل العمل الدولي     وذكر التح   - ١٨
معدلات البطالة مرتفعة إضافة إلى أن غير المستقرة، المهن واً  غير متناسب في المهن الأقل أجرويبلغ عددهن مستوى

ليها النساء تصل إنفس المستويات التعليمية التي  ولا تصل هذه الفئة من النساء إلى    . دخلهن أقل أن  في أوساطهن و  
  .)٣٩(اً المتوقع منخفضهنعمريبقى غير الأصليات، و

   سـن العمـل مـن       البـالغين  في المائة من الراشـدين       ٥٥وذكر المجلس الكندي للمعاقين أن أكثر من          - ١٩
  النـساء  في صفوف   في المائة٧٥النسبة هذه تبلغ و. سوق العمللم يدخلوا  أو عاطلون عن العمل   ذوي الإعاقات 
  .)٤٠(ذوات الإعاقات
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قـانون  مشروع  ،  ٢٠٠٨مارس  /، في آذار  قدمت النساء الأصليات في كندا أن الحكومة        رابطةوذكرت    - ٢٠
يجب أن تكون  أن الحقوق القانونية ها اعتبرتالمصالح أو الحقوق الزوجية، لكنب المحميات ومتعلق بالأسر التي تقطن

 الحكومة على اتخاذ تدابير عملية تضمن تنفيذ التدابير الرابطةوحثت . لإنفاذ حتى تكون ذات مغزىمتيسرة وقابلة ل
أنه من الواضح أن القضايا الشاملة مثل العنف الرابطة كما ذكرت . غير التشريعية التي أوصت بها النساء الأصليات

بموجب قانون زعماء ومجالس الهنود  صلاحيات مسألة والسكن، و،ومحدودية الوصول إلى العدالة، والفقر ضد المرأة
  .)٤١(التعديلات التشريعيةفي سياق يجب تناولها الهنود أمور 

 أن بعض السياسات المتعلقة (Egale Canada) الكندية للدفاع عن حق المثليين في المساواةمعية الجوذكرت   - ٢١
  .)٤٢(ومغايري الهوية الجنسيةلجنسين بالصحة واللجوء لا تزال تميز ضد المثليين والمثليات ومشتهي ا

  الحق في الحياة والحرية والأمن الشخصي - ٢

ذكر التحالف الأنثوي من أجل العمل الدولي أن العنف ضد المرأة لا يزال من المـشاكل الرئيـسية، إذ                     - ٢٢
تحلـيلات  ومع ذلك، يُلاحظ انعدام التقـارير وال      . تتعرض النساء الأصليات إلى أشكال عنف خطيرة ومنهجية       

 النـساء   ورابطـة  وأعربت منظمة العفو الدولية      .)٤٣( نطاق هذا العنف وطابعه    التي تتناول ة  يالإحصائية الحكوم 
 بينـت أن نـسبة      ١٩٩٦ وذكرت منظمة العفو الدولية أن أرقام عام         .)٤٤(الأصليات في كندا عن مخاوف مماثلة     

  نفسها  سنة بسبب العنف تبلغ خمسة أضعاف النسبة       ٤٤ و ٢٥احتمال وفاة النساء الأصليات اللاتي يبلغن ما بين         
 توقد برز .  العنصرية والتمييز واللامبالاة في هذا العنف      بتأثيروثمة اعتراف واسع النطاق     . لدى النساء الأخريات  

تحسين استجابة الـشرطة وزيـادة      ترمي إلى    ة القانوني الاختصاصجهات   العديد من    على صعيد بعض المبادرات   
 بيد أنه لا يزال من واجب الحكومة الاتحادية وضع          .اًالهاربات من العنف إلى خدمات ملائمة ثقافي      وصول النساء   

  .)٤٥(استراتيجية وطنية تتمشى وشدة المخاطر التي تواجه النساء الأصليات

ادية، لنساء اللاتي أدانتهن محاكم اتحمعنية باوناشدت منظمة العفو الدولية كندا بإنشاء هيئة رقابة مستقلة   - ٢٣
 وذكر التحالف الأنثوي من أجل .)٤٦(القرارات المتصلة بالفصل غير الطوعييشمل اعتماد آلية مستقلة للبت في بما 

  .)٤٧( الرجالمما يتعرض لهاً العمل الدولي أن النساء يتعرضن لمعاملة أسوأ وأحوال حبس أشد قيود

افة أشكال العنف ضد الأطفال، بمـا في        وأوصى الائتلاف الكندي من أجل حقوق الطفل كندا بحظر ك           - ٢٤
 خطة الحكومة الاتحادية مـن  بشأن توصيات قدمكما .  من القانون الجنائي٤٣ذلك العقوبة البدنية، بإلغاء المادة      

  .)٤٨(أجل وضع استراتيجية وطنية لمنع إصابات الأطفال

الدولي المسيحي للعمل على إلغاء     وسلطت المنظمة المسيحية الكندية للعمل على إلغاء التعذيب والاتحاد            - ٢٥
 بـشكل منـتظم     'Taser'" تازر"سمى  يُ  كهربائي مسدس صعق التعذيب الضوء على استعمال الشرطة الكندية       

 وأوصـت  .)٤٩(شل حركتهمن  ومتزايد، على الرغم من حدوث حالات أدى فيها ذلك إلى وفاة المشتبه فيه بدلاً           
  .)٥٠( في كنداهذا المسدسبوقف استعمال  ليةرابطة الحقوق والحريات ومنظمة العفو الدو
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 في القانون الكندي تجرّم الاتجار بالبشر وتنص على إمكانيةاً وأشارت منظمة العفو الدولية إلى أن أحكام        - ٢٦
غير أنه قد ثبت أن المبادئ التوجيهية التي اعتمـدتها          .  المتاجرين والضحايا  علىتطبيق الإجراءات الخاصة بالهجرة     

  .)٥١( غير ملائمة٢٠٠٦مايو /في أيارالحكومة 

   إقامة العدل وسيادة القانون- ٣

   المحـاكم في    تمويل قضايا الطعن أمـام    أن إلغاء برنامج    الكندية لتعزيز استقلالية المعاقين     نظمة  المذكرت    - ٢٧
 المساواة في دونينشيخدم المواطنين الذين كان البرنامج هذا أمام المساواة في الحقوق لأن اً شكل عائقي ٢٠٠٦عام 

لراهبات دخـول   الرابطة الدولية أثارت وقد .)٥٢(ظل القانون، والذين ليس لديهم وسيلة سواه لممارسة حقوقهم   
والأبحاث المتعلقة بالعلاقات العرقية  وذكر مركز الأعمال .)٥٣( مخاوف مماثلة٦السيدة العذراء والبلاغ المشترك رقم 

   الرسمية، وضـحايا التمييـز الـذين        المتعلقة باللغات قوق  الحعلى حالات   ر  قُصِ ولكنه   استؤنفأن البرنامج قد    
  .)٥٤(لا يحصلون على مساعدة تمولها الحكومة

وذكرت منظمة العفو الدولية أن القانون الكندي يجيز المقاضاة الجنائية لأفراد المتهمين بارتكاب جـرائم         - ٢٨
 الماضية لم يُشرع في المقاضاة سوى في حالة         وات الثماني ج كندا، ولكن في السن    ضد الإنسانية وجرائم حرب خار    

 المحاكم الكندية لرفع دعاوى مدنية ضد حكومات أجنبية متهمـة           اللجوء إلى واحدة، إذ أنه من الصعوبة بمكان       
  .)٥٥(قانون الكندي الخاص بحصانة الدولبانتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان، وذلك بسبب أحكام ال

   حرية التنقل- ٤

تطبيق برنامج قوائم حظر السفر بالطائرة أن أشارت حركة التعليم الشعبي والعمل المجتمعي في كيببك إلى   - ٢٩
لحرية التنقـل   اً   يشكل انتهاك  )أُدمجت في قاعدة بيانات موحدة تشمل جميع بلدان أمريكا الشمالية         وهي قوائم   (

حظر "رصد الحريات المدنية أن برنامج لف الدولي  وذكر الائتلا.)٥٦(ماية المعلومات الشخصية في كنداوالإقامة ولح
 بـدون  ، وذلـك  يجيز للحكومة أن تضع أسماء على قائمة تحظر على أفراد الصعود إلى الطائرات         "السفر بالطائرة 
بطلب لرفع ويمكن للفرد المعني التقدم .  وبدون إشعار الشخص الذي يُوضع اسمه على القائمةقضائيإجراء أو إذن 

ويبدو أن الكثير   . على معلومات توضح سبب إدراج اسمه في القائمة       لا يجوز له الحصول      ائمة، ولكن اسمه عن الق  
  .)٥٧(من حالات إدراج الأسماء في تلك القوائم متأثرة بالتصنيف العرقي والديني

حرية الدين أو المعتقد والتعبير وتكوين الجمعيات والتجمع السلمي، والحق   - ٥
   العامة والسياسيةفي المشاركة في الحياة

ويـأتي  .  الحالات التي لا تراعي فيها المحاكم سرية المصادر        ازديادأشارت منظمة مراسلون بلا حدود إلى         - ٣٠
 إذا طلبتها   هم والكشف عن مصادر   م يُرغم الصحفيين على تسليم ملفاته     ٢٠٠٤هذا عقب صدور قانون في عام       

 الذي يمهد الطريق C-10الحكومة بإجراء تعديلات على القانون  وأوصت المنظمة .)٥٨(الشرطة في الدعاوى الجنائية
  .)٥٩(للرقابة على الأفلام والإنتاج المرئياً حالي
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كندا بأن تضمن عدم تكرار  (PEN Canada)الكندية للدفاع عن الكتاب وحرية التعبير نظمة الموأوصت   - ٣١
تناول القضايا  وبأمحاولات تقييد حرية التعبير بحجة تشريعات حقوق الإنسان،           المتعلقة بحملات الحض علـى      لا تُ

وحثت الحكومة، في هذا الصدد، على إلغاء المـادة         . المحاكم بموجب أحكام القانون الجنائي    إطار   في   إلاالكراهية  
  .)٦٠(من قانون حقوق الإنسان الكندي) ١(١٣الفرعية 

د الاستخبارات وغيرهم مـن المـسؤولين   رصد الحريات المدنية أن الشرطة وأفرا   لوذكر الائتلاف الدولي      - ٣٢
المبررة والتصنيف على نحو غير مسؤول، بما في ذلك التصنيف على            تباع نهج يتسم بالريبة غير    ايؤدون واجباتهم ب  

وقد أدى القانون الكندي لمكافحة الإرهـاب إلى        . والمسلمين الكنديين  أساس العرق والدين، وبخاصة ضد العرب     
على ممارسة الشعائر الدينية وعلى تمويـل        مثبطاًاً  شعب فيما يتصل بحقوقهم وأثر تأثير     تخويف فئات محددة من ال    

  .)٦١(حقوق الإنسانبالدفاع عن التنمية الدولية وبالمجتمع المدني التي تهتم  وبرامج منظمات

ات وذكرت رابطة الحقوق والحريات أن أنشطة الشرطة الملكية الكندية وشرطة مقاطعة أونتاريو وسـلط      - ٣٣
الأمن في كيببيك قد أعاقت التظاهرات وحدّت بشكل غير لائق من قدرة المتظاهرين على التعبير عـن آرائهـم                   

  .)٦٢(السياسية

  الذي يهـدف إلى زيـادة      " برنامج التغيير "أن  المتعلقة بالعلاقات العرقية    الأعمال  الأبحاث و وذكر مركز     - ٣٤
  الوظائف الإدارية والتنفيذيـة، قـد فـشل في         في  لاتحادية، وبخاصة    العامة ا  الدوائرفي  " الأقليات الظاهرة "تمثيل  

  .)٦٣(تحقيق أهدافه

   الحق في العمل وفي ظروف عمل عادلة ومواتية- ٦

العمل النقابي  على الحق في    اً  ذكر الاتحاد الوطني للموظفين الحكوميين والعامين أن الحكومة فرضت قيود           - ٣٥
 التي تم التفاوض بشأنها بحرية؛ وفرضت مقترحـات         والاستحقاقاتلأجور  الاتفاقات الجماعية؛ وألغت ا   وأخلت ب 

. )٦٤(اب في كلا القطـاعين العـام والخـاص    أرباب العمل على العمال بموجب تشريعات كما ألغت حق الإضر         
  النقابـات   وقدرة   النقاباتأن الحق في الانضمام إلى       المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالة     منظمة  وذكرت  

، والتي يمكن ربط الكثير منها بتـأثير        ١٩٩٥على حماية مصالح العمال قد قوضتهما التدابير التي اتُخذت في عام            
   العمل والتخلي عـن العمـال   وظائفأحكام اتفاق التجارة الحرة لأمريكا الشمالية التي تجيز لأرباب العمل نقل  

  .)٦٥(أكبربسهولة 

ندا لم تتخذ التدابير الضرورية للقضاء على الاستغلال والعنـف          وذكرت رابطة الحقوق والحريات أن ك       - ٣٦
 الاتفاقية الدولية لحماية جميع العمـال المهـاجرين وأفـراد           تقتضيهاللذين يواجههما العمال المهاجرون، حسبما      

 ن الشرط القاضي بأن يعيش مقدمو الرعاية المترلية مـع مـستخدميهم     إالعفو الدولية     وقالت منظمة  .)٦٦(أسرهم
مجموعة من القيود المفروضة على حقوق التي يتعرض لها أيضاً عمال الزراعة بسبب يجعلهم عرضة لإساءة المعاملة، 

المبادرات منظمة  وأضافت .)٦٧(معايير الصحة والسلامة وظروف العملعلى صعيد ، بما في ذلك الخاصة بهمالعمل 
المهاجرين ومقدمي الرعاية المترلية الذين يعيشون مع        يينأن عمال الزراعة الموسم    الكندية الكنسية من أجل العدالة    

فالعمال يُجبرون على   . مستخدميهم مقيدون برب عمل واحد، وهو ما يجعلهم عرضة للاستغلال وإساءة المعاملة           
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  ، نقابـات بدون أجر إضافي؛ وإذا حاولوا تنظيم أنفسهم أو الانـضمام إلى            اً   ساعة يومي  ١٤ و ١٢العمل ما بين    
   وذكرت منظمة العفو الدولية أن العمال المهاجرين الـذين لا يتمتعـون بمركـز               .)٦٨(يُعادون إلى بلدانهم  فإنهم  

مهاجر معرضون بدرجة كبيرة لخطر العنف المترلي وانتهاك حقوقهم من جانب أرباب العمل وملاك الأراضي ممن                
  .)٦٩( تعوزهم التراهة

   لائقالحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشي - ٧

 باعتمـاد اسـتراتيجية   (Citizens for Public Justice)  مواطنون من أجل العدالة العامةأوصت منظمة  - ٣٧
 في المائة من الكنديين لا يكفي دخلـهم لتلبيـة   ١٠,٥نسبة  موضحة أن ،)٧٠(اتحادية لمعالجة مشكلة الفقر المزمنة  

 الطفل أنه انضم إلى شبكة واسعة من المنظمات غير وذكر الائتلاف الكندي من أجل حقوق. احتياجاتهم الأساسية
دعوة كنـدا إلى وضـع هـذه        ل، وذلك   " الفقر صفحة من الماضي    لنجعل "شعارتحت  تعمل  الحكومية في كندا    

،  للفقـر   الأطفـال  تعـرض الاستراتيجية، بما في ذلك اتخاذ تدابير محددة تتناول العوامل العديدة التي تـسهم في               
 الـدعوة إلى وضـع      )٧٢(٣وأيد البلاغ المشترك رقم     . )٧١(لمشكلة التشرد وأطفال الشوارع   واستراتيجيات وقائية   

  .)٧٣(اعب التي تواجه الفتيات المشرداتالحاجة إلى اهتمام خاص بالمصوأشار أيضاً إلى استراتيجية وطنية، 

 ـ   ذكر التحالف الأنثوي من أجل العمل الدولي أن الحكومة          و  - ٣٨ دت أهليـة   قد قلصت الاستحقاقات وقي
اللوائح العقابية على المستفيدين من المساعدة الاجتماعية، وهو ما زاد معاناة النساء الـلاتي              شددت  المستحقين و 

وأضاف التحالف أن النساء في كندا يعانين الفقر على نحو غير متناسب، وأن . )٧٤(الرجالأكثر من يعتمدن عليها 
  .)٧٥( الأسراتفئالأمهات اللاتي يعشن بمفردهن يمثلن أفقر 

 التشرد الجماعي منذ أن أقدمت كندا علـى         ازديادوذكر معهد وليسلي أن الأبحاث التي أجراها أكدت           - ٣٩
وذكر . لأساسيةخفض الإنفاق على الإسكان وتخلت عن تشريعات توفر ضمان الحيازة وغيره من سبل الحماية ا              

الـسكان الأصـليون والنـساء      نحو غير متناسب    على  كن والفقر يتحمله    االمسالنقص في    بئالمعهد كذلك أن ع   
العماد  وذكرت منظمة    .)٧٦(الاجتماعية -  الإثنية المجموعات    من طائفةوالمهاجرون والأشخاص الذين ينتمون إلى      

 في المائة ٣٩ أن التشرد في الشوارع بشكل عام قد زاد في منطقة فانكوفر بنسبة (Pivot Legal Society)القانوني 
  ؛  يعـرف ترديـاً متواصـلاً    رصيد المساكن التي تناسب ذوي الدخل المنخفض    وأن؛  ٢٠٠٥ذ عام   على الأقل من  

، الذي يتسبب فيه اتساع رقعة الأحياء الراقية، أمر يهدد ذوي الـدخل              عدم كفاية سبل الحماية من التشرد      وأن
لأسباب تتعلـق    المشردين   منذ زمن بعيد؛ كما يهدد تجريمُ     الضعيف في قاطني هذه الأحياء الذين ظلوا يسكنونها         

صحة السكان  ) عن مصالح الدولة وقطاع الأعمال في المنطقة      دفاعاً  (بادرات الأمن الخاص    بمالمحافظة على النظام و   ب
  .)٧٧(المشردين وسلامتهم

 أن العمال لا يحصلون جميعهم من عملهم علـى أجـر             مواطنون من أجل العدالة العامة     وذكرت منظمة   - ٤٠
الأصليين والقادمين الجدد من السكان الكنديين معدلات الفقر تبلغ مستويات أعلى في أوساط    أنويكفي للعيش،   

 الدوليـة أن دراسـة   العفو وأضافت منظمة .)٧٨(العنصرية والتمييز، الذين يعانون أكثر من غيرهم من   واللاجئين
  مـن أسـرهم    يين  الـسكان الأصـل   أطفـال   سحب  حديثة أُجريت في ثلاث مقاطعات بينت أن نسبة احتمال          
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وإنما ، والسبب في معظم الحالات ليس إساءة المعاملة الأطفالنفسها فيما يتعلق بغيرهم من النسبة مثلاً  ١٥  بتفوق 
  .الفقريعزى إلى ما اً كثيرالذي الإهمال، 

ى علاً   الفرنسيسكان الدولية بضمان تحديد الحد الأدنى الكافي من الأجور ومراجعته سنوي           هيئةوأوصت    - ٤١
كما يجب زيادة المساعدة الاجتماعية وتعديلها بالطريقة ذاتهـا         . الصعيد الوطني بهدف إتاحة مستوى عيش كريم      

  .)٧٩(بهدف ضمان مستوى حياة لائقة للجميع بدون تمييز

 في المائة من ٧٥ كان نحو    ١٩٩٠وذكرت حركة التعليم الشعبي والعمل المجتمعي في كيبيك أنه حتى عام              - ٤٢
وبعد قرار الحكومة الاتحادية التخلي عـن تمويـل         . عاطلين يتلقون المساعدة المقدمة للعاطلين عن العمل      العمال ال 

   في المائـة    ٤٥    ل الصندوق من تقديم المساعدة سـوى        صندوق تأمين العمالة، وبسبب فقدان العوائد لن يتمكن       
  .)٨٠(من العمال

لجنـة الحقـوق    ة إجراءات فيما يتصل بتوصـية       وذكرت رابطة الحقوق والحريات أن كندا لم تتخذ أي          - ٤٣
 حتى تضمن هوتدرس موقفها إزاءللحق في الماء  القانونية الكاملة تولي الأهمية بأن الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

  .)٨١(ئم وعلى قدم المساواة مع الآخرينالماء بشكل دا لكل شخص يعيش في إقليمها الحصول على

الإيدز أن الحكومة خفـضت في  /كافحة فيروس نقص المناعة البشري    ونية الكندية لم  وذكرت الشبكة القان    - ٤٤
عن المزيد من التخفـيض في عـام           فضلاً اً، في المائة تقريب   ١٥ تمويل برامج مكافحة الفيروس بنسبة       ٢٠٠٧عام  

ألغـت  قـد   ،  ٢٠٠٧ كما ذكرت أن الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات، التي أُطلقت في عام             .)٨٢(٢٠٠٨
حماية في منظور  أهمية خاصة مع أنها تكتسيالإبر وعيادات الميثادون ومرافق الحقن تحت المراقبة، خدمات استبدال 

في ) ج(والتهاب الكبد الوبـائي      انتشار مرض الإيدز     لامعدويفوق  . )٨٣( المخدرات غير القانونية   متعاطيصحة  
 وذكرت .)٨٤( مثلاً على التوالي٢٠ أمثال و١٠ا لا يقل عن المعدلين نفسيهما في أوساط السكان ككل بمالسجون 

بمرض الإيدز لأن بعض أحكام القانون الجنـائي         الشبكة أن المشتغلين بالجنس معرضون للعنف واحتمال الإصابة       
  .)٨٥(أنشطة غير قانونيةاً تقريبتعتبر جميع الأنشطة المتصلة بالبغاء 

 كندا تسمح لشركات التعدين بالتخلص من النفايات الـسمية           الفرنسيسكان الدولية أن   هيئةوذكرت    - ٤٥
رايت " منظمة   وأشارت .)٨٦( فيها لحيوانات والنباتات ويقضي على ا   اً ملوث الأمر الذي يلوثها  بصبها في البحيرات،    

  مواد كيميائية ومبيدات حشرية خطيرة إلى البلدان الناميةإلى تزايد تصدير كذلك )(RightOnCanada" أون كندا
  .)٨٧(الموارد والهياكل الأساسية للتعامل معها بشكل آمن التي تعوزها

 أنه على الرغم من عدم وجود قيود (Canadians for Choice)  كنديون من أجل الاختياروذكرت منظمة  - ٤٦
. اء الحملأمام النساء اللاتي يخترن إنهاً  يشكل عائقالخدمات اللازمةقانونية على الإجهاض في كندا، فإن عدم توفر 

  .)٨٨( مستشفياتةولا تُقدَّم خدمات الإجهاض سوى في مستشفى واحد من بين كل ست
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  الحق في التعليم وفي المشاركة في الحياة الثقافية للمجتمع المحلي  - ٨

 لأكثر من ترتفعأن تكلفة التعليم الثانوي ظلت  المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالةمنظمة ذكرت   - ٤٧
 وأعرب التحـالف    .)٨٩(من ذوي الدخل المنخفض عن الدراسة       كثير من الشباب   عزوفوهو ما أدى إلى     عقد،  

الأنثوي من أجل العمل الدولي عن مخاوف مماثلة ذاكراً أن عدم القدرة المالية حرم الكثير من النـساء الفقـيرات            
  .)٩٠(والأمهات اللاتي يعشن بمفردهن من مواصلة التعليم العالي

المتعلقـة  المعاهدات والاتفاقات   ب يعرفالحكومة باعتماد مقرر دراسي،     ،  ٢ى البلاغ المشترك رقم     وأوص  - ٤٨
 في جميع المدارس في كافة أنحاء كندا من أجل          ، ويسري المحكيةمنظورها وتقاليدها   إلى  استناداً  الأصلية  بالشعوب  

  .)٩١(قوق الإنسانبحتعزيز التثقيف 

  الأقليات والشعوب الأصلية - ٩

الحكومة ترفض منح الأمم الأولى حقوقها التي ينص عليها الدستور الكندي  ذكرت جمعية الأمم الأولى أن  - ٤٩
 للحقوق، كما تنكر عليهم الحق في الحكم الذاتي عن والمتراجعوالصكوك القانونية الأخرى وذلك بتفسيرها الضيق 

  .)٩٢(انون الخاص بالهنود والقيلقانون الدستورالمخول لها بموجب الاختصاص اطريق ممارسة 

المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالة أن الضرر الذي أحدثتـه معارضـة كنـدا               منظمة  وذكرت    - ٥٠
الشديدة للإعلان الخاص بالشعوب الأصلية قد زادت من أثره حملة دعائية واسعة تحرض على التمييز بتـصويرها                 

  .)٩٣(ديد لحقوق الشعوب غير الأصليةحماية وتعزيز حقوق الشعوب الأصلية على أنها ته

وذكرت قمة الأمم الأولى أن كندا تنكر ملكية وحقوق الأمم الأولى مرغمة إياها على الدخول في منازعة   - ٥١
أيضاً في سياق مفاوضات المعاهدات الحديثة وتواصل كندا . )٩٤(قضائية طويلة ومكلفة للدفاع عن حقوقها الطبيعية

الحقوق الأصلية في مقابل الحقوق  " تعديل"الدستور، وذلك بطلبها    يكفلها  مم الأولى التي    إنكار ملكية وحقوق الأ   
 )٩٦(المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالة عن مخـاوف مماثلـة          منظمة   وأعربت   .)٩٥(اتالتي تمنحها المعاهد  

فر للأمم الأولى المساعدة المالية وأوصت قمة الأمم الأولى كندا بجملة أمور من بينها أن تتخلى عن هذا الطلب وتو
  .)٩٧( للمشاركة بفعالية في المفاوضات المتعلقة بالمعاهدات-   وليس قروض-  في شكل تبرعات

 أن (Land Claims Agreements Coalition)  الائتلاف المعني بالاتفاقات المتعلقة بمطالبات الأراضيوذكر  - ٥٢
 الاجتماعية الواسعة، ويتعارض ذلك مع هات المتعلقة بالأراضي وأهدافلاتفاقااصد اكندا لم تنفذ بالكامل روح ومق

وذكـر  . )٩٩(٢ في البلاغ المشترك رقم       مخاوف مماثلة   عن عربوأُ. )٩٨(جملة أمور من بينها الحق في الحكم الذاتي       
 ـ ((The Cape Mudge Band Council)مجلس جماعة كيب مادج    "وي واي كـاي "بـشعب    أيـضاً ةالمعروف

We Wai Kai Nation) و أ"(WWKN"  سنة ١٨المحاكم لفترة متنازعين أمام ظلا أن كندا وشعب وي واي كاي 
 سعىيو. لهنود في إحدى جزر فانكوفر، وقد رفضت كندا المصالحة المناسبة         ل ينبشأن دعوى متصلة بملكية محميت    

  " الكـبرى  شـعيرة الـدار   "بتنظـيم   إلى حـل هـذا الـتراع بالوسـائل التقليديـة            شعب وي واي كـاي      
) (Big House ceremony  عن تكاليف التراع الذي طال أمدهأن تدفع كندا تعويضاًعلى )١٠٠(.  
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أن كندا لم تتخذ أية إجراءات مؤقتة للحماية على الرغم من قرارات مجلس              هنود بحيرة لوبيكون  أورد  و  - ٥٣
المتعلقة بانتهاك حقوقهم الواردة في     من قرارات الأمم المتحدة      مذكرين بالعديد    ذلكتقتضي  حقوق الإنسان التي    

لحقوق المدنية والسياسية والعهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة             الخاص با العهد الدولي   
من أجل البقـاء،    الاعتماد على المعونات الحكومية     وأضاف هنود بحيرة لوبيكون أنهم أُجبروا على        . )١٠١(والثقافية

اسـتغلال  نتيجـة   كتظة تفتقر إلى الخدمات الأساسية، ومعاناة مشاكل صحية خطيرة          وعلى العيش في مساكن م    
   حالـة حمـل خـلال       ٢١ حالة مواليد موتى من بين       ١٩الموارد، بما في ذلك المشاكل الإنجابية التي أسفرت عن          

  .)١٠٢( شهرا١٨ًفترة 

ي التقليدية الخاصة بالشعوب الأصلية وذكرت منظمة العفو الدولية أن استغلال الموارد الطبيعية في الأراض  - ٥٤
القبول، وهو ما يزيد المخاوف من وتجاهل الواجبات القانونية المتصلة بالاستشارة تُوعادة ما . قد زاد بشكل كبير

  .)١٠٣(أن تتلاشى حقوق الشعوب الأصلية قبل أن تتم تسوية التراعات المتعلقة بحقوق الأراضي

 فورت  أن الضرر قد أصاب أراضيه في منطقة(Athabasca Chipewyan)  شعب أثاباسكا شيبيويانذكرو  - ٥٥
، في اتجاه مجرى النهر من مصانع الورق وبرك مخلفات الرمال الزيتية ومناجم الرمال (Fort Chipweyan)شيبيويان 

كان ، وقد نتجت عن ذلك إصابة الـس       )١٠٤(الزيتية والتجمعات الصناعية الأخرى الواقعة على طول نهر أثابسكا        
 وذكر. )١٠٥(بأنواع نادرة من السرطانات وتلوث المياه وتدمير موائل الأسماك وتلوث مصادر الإمدادات الغذائية            

أن الحكومة قد تخلت عن مسؤوليتها فيما يخص ضمان استشارة المجتمعات المحلية بشأن             شعب أثاباسكا شيبيويان    
وأضافت . )١٠٦(بإنشاء منشآت صناعية في أراضيها التقليدية    لبرتا فيما يتعلق    أ حكومة ولاية    هانحالتي تم التراخيص  

 أسباب تذمر مماثلة، وأورد حـالات       ٥تضمن البلاغ المشترك رقم      و .)١٠٧(اندثرتأن طريقة عيشها التقليدية قد      
وذكـر  . )١٠٨(امماثلة لم تحصل فيها كندا على موافقة الشعوب الأصلية بشأن أعمال التعدين في أراضـيه              عديدة  

الاتحاد الدولي المسيحي للعمل على إلغاء التعذيب أن الحكومة غير مستعدة لمناقشة النتـائج البيئيـة للمنـشآت                  
المنافع الاقتصادية التي ينبغي أن تتقاسمها حتى الكهرومائية والنفطية والامتيازات الخاصة بالغابات والتعدين، بل ولا 

  .)١٠٩( في كندامع المجتمعات المحلية الأصلية

 لمنطقة كيبيك ولابرادور أن الأمم الأولى ضحية لنقص خطير في تمويل نظام             لىوأشارت جمعية الأمم الأو     - ٥٦
وتوصي الجمعية  . )١١٠( لمعايير متخلفة ومهينة منصوص عليها في القانون الخاص بالهنود         التعليم، وأنها تخضع دائماً   

جل لحماية حقوق الجميع في نيل تعليم عام ذي جـودة وتهيئـة             استثمار هائل وطويل الأ   تنفيذ  : بما يلي الحكومة  
ببلورة استثمار هام يسمح    تنفيذ  الظروف الضرورية التي تسمح لكافة أفراد الأمم الأولى بالتعبير عن هذا الحق؛ و            

مكثـف  استثمار تنفيذ لأسر الكندية؛ لما تتلقاه ا ينموارد ودعم مماثل  يتيح  مي الشباب و  يحنظام للسكان الأصليين    
تحديد الاختـصاص المتعلـق      بشأن   لىالأمم الأو مع  الشروع في مفاوضات    مع   ،وفوري في الإسكان الاجتماعي   

بالإسكان؛ وضع نظام للإدارة المشتركة وتطوير معايير واتخاذ تدابير لاستغلال الأرض على أساس المساواة في إطار 
   وليس خدمة تقـدمها الـسلطات الحكوميـة          حقاً أن تشكل الإدارة المشتركة   بالحرص على   السيادة المشتركة؛   

  . )١١١(حسب رغبتها

   الشاملة الخاصة بالمطالبـات     ةوالتجارة أن السياس  للأنشطة الاقتصادية   الأصلية  الشعوب  وذكرت شبكة     - ٥٧
ندا ، وأوصت ك)١١٢( كما حددها الإعلانينالأصليالسكان أراضي المتعلقة بقوق الحلا تستوفي أدنى المعايير لحماية 
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، بمثابة نهج لسقوط الحقوق     في واقع الأمر  الذي يُعتبر،   " نموذج الحقوق المعدلة ونموذج عدم التأكيد     "بالتخلي عن   
  .)١١٣(والتخلي عنها

النساء الأصليات في كندا البرلمان بأن يطلب تقارير منتظمة من وزير تنمية منطقة الهنود              رابطة  وأوصت    - ٥٨
وأوصت جمعية الأمم الأولى كندا باسـتعمال       . )١١٤(ئر الأخرى عن تنفيذ الإعلان    والمنطقة الشمالية وجميع الدوا   

  .)١١٥( لتقييم التزاماتها تجاه الشعوب الأصليةالإعلان مقياساً

   المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء- ١٠

 ما يُعتبر   ثيراًذكر برنامج البحث الكندي في القانون الدولي للهجرة أن النظام الكندي لتحديد اللاجئ ك               - ٥٩
، وذلك بسبب تعيين بعض الأعضاء الذين تنقصهم الخبرة العمليـة            فيه م الاستقلالية اعدانذا طابع سياسي لدرجة     

اللاجئين، ولكنها لم   طعون   نص على إقامة شعبة خاصة ب      ٢٠٠٢وأضاف البرنامج أن قانون الهجرة لعام       . والفنية
  .)١١٧(مماثلةشواغل  ومنظمة الفرنسيسكان الدولية عن وأعربت منظمة العفو الدولية. )١١٦(تُنشأ قط

وأعربت الهيئة الدولية لضريبة الضمير والسلام عن قلقها إزاء الترحيل الفعلي أو التهديد بترحيل المعترضين   - ٦٠
ترض  يقضي بمنح الإقامة الدائمة لأي معوقد أجاز مجلس العموم الكندي قراراً. )١١٨( على الخدمة العسكريةضميرياً
 للحكومة، كما أعقبتـه      على العمل العسكري بدون موافقة الأمم المتحدة، ولكن هذا القرار ليس ملزماً            ضميرياً

  .)١١٩(تحركات لترحيل من كان يجب أن يحميهم القرار

 عديدة على جمع شمل     المبادرات الكندية الكنسية من أجل العدالة أن كندا تفرض قيوداً         منظمة  وذكرت    - ٦١
 على الانتظار لسنوات قبل أن يجمع شملهم بزوجاتهم وأطفالهم ئين والمهاجرين، إذ يُجبر اللاجئون أحياناًأسر اللاج
  .)١٢٠( ما يعيشون في أوضاع تعرضهم للخطر والاضطهادالذين كثيراً

   حقوق الإنسان ومكافحة الإرهاب- ١١

 يشتمل على أحكام ٢٠٠١رهاب لعام رصد الحريات المدنية أن قانون مكافحة الإلذكر الائتلاف الدولي      - ٦٢
ووضع قوائم بما يُدعى أنها جماعات إرهابيـة        استجوابات التحقيق   تتعلق بالاحتجاز الوقائي والاعتقال التعسفي و     

 حتى تثبـت  يءوتعليق الحق في التزام الصمت ومبدأ أن المتهم بر   الخاصة بها   المنظمات الخيرية من القوائم     شطب  و
وأعرب الائتلاف عن مخاوفـه إزاء      . )١٢١(العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية     إدانته، وهو ما يخالف     

  .)١٢٢(لقانون مكافحة الإرهابكملاً  بوصفه م٢٠٠٤قانون السلامة العامة الذي اعتُمد في عام 

 بلدان حيث وذكر الاتحاد الدولي المسيحي للعمل على إلغاء التعذيب أن قضية ترحيل أو تسليم الأفراد إلى  - ٦٣
وأورد الاتحاد حالات لمواطنين    . أسباب حقيقية للخوف من تعرضهم للتعذيب قضية بالغة الأهمية في كندا          توجد  

  .)١٢٣(كنديين من أصل عربي ينتظرون فتح تحقيق كامل

رصد الحريات المدنية أن ليس ثمة تقرير عن تنفيذ توصـيات القاضـي دينـيس          لوذكر الائتلاف الدولي      - ٦٤
 أساليب ؛سيادة القانونتجاوز : وتهدف التوصيات إلى منع الآتي. رارعور التي أصدرها عقب تحقيقه في قضية أوكون



A/HRC/WG.6/4/CAN/3 
Page 13 

 .)١٢٤(انتعـسفي ال الاعتقـال والاحتجـاز      ؛العنصريرصد   ال ؛ التصنيف على نحو غير مسؤول     ؛التحقيق الضعيفة 
  .)١٢٥(مماثلةغل شواوأعربت منظمة العفو الدولية ومبادرة الكمنولث لحقوق الإنسان عن 

 ممن يُدعى أنهم إرهابيون أُلقي القبض عليهم في ١٨وذكر الائتلاف الكندي من أجل السلام والعدالة أن        - ٦٥
 في الحـبس   منهم أربعة عـشر شـهراً  ١١ ووُضعوا أولاً في الحبس الانفرادي حيث قضى        ٢٠٠٦يونيه  /حزيران

قلقة مزاعم مكشف النقاب عن و. )١٢٦(ولم يُدانوا بأية جريمةإنساني،  الانفرادي، في حين احتُجز ثلاثة في وضع لا
 والمنـاخ الـسياسي   يةالإعلامالمعالجة إزاء شواغل  من الوقد أثارت العملية القضائية مزيداً. )١٢٧(بشأن معاملتهم 

  .)١٢٨(المتاحة للمتهمينعلى صعيد الوسائل م المساواة اعدانونقص المعلومات الدقيقة عن الإسلام والمسلمين و

  /المقدمـة إلى محكمـة الاسـتئناف في أونتـاريو في آذار     طعـون   وأيدت منظمة مراسلون بلا حدود ال       - ٦٦
التي عقـدت  لسات الاستماع نقل الأخبار المتعلقة بجعلى فرضها أحد القضاة في تورنتو       ضد قيود    ٢٠٠٨مارس  

  .)١٢٩( بتهم تتعلق بالإرهاب٢٠٠٦أُلقي القبض عليهم في عام شخصاً  ١٧للنظر في الإفراج بكفالة عن 

، ومنـذ  ٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١وأشارت حركة التعليم الشعبي والعمل المجتمعي في كيبك إلى أنه منذ              - ٦٧
الـتي  " الشهادات الأمنية"التعديلات التي أُدخلت على قانون الهجرة وحماية اللاجئين، أصدرت الدولة العديد من      

 الأجنبي المتهم بالإرهاب، بدون أن يكون بإمكانـه معرفـة الـدليل المقـدم             تجيز احتجاز المقيم بصفة دائمة أو     
أثارت مشكلة " الشهادات الأمنية"وذكر الاتحاد الدولي المسيحي للعمل على إلغاء التعذيب أن ممارسة . )١٣٠(ضده

. )١٣١( حتى المـوت   تتمثل في أن المحكمة الابتدائية قد تقرر إعادة المتهم إلى بلده حيث يتعرض لخطر التعذيب أو               
مـسلمين أو   في حـق    في معظم الأحيان    صدرت  أن الشهادات الأمنية     لجنة الدفاع عن محمد حركات       وذكرت

وذكر المركز الكندي لـضحايا التعـذيب أن        . )١٣٢(أشخاص قادمين من بلدان المغرب العربي والشرق الأوسط       
وضاع مزريـة في    احتجازهم وإخضاعهم لأ  إلى  قد أدى   في كندا   استعمال الشهادات ضد الأجانب غير المقبولين       

 ٢٠٠٨فبراير /إلى صدور تشريع في شباطالإجراء  اوقد أدى حكم صادر عن المحكمة العليا ضد هذ. )١٣٣(السجون
المحـامين فيمـا يتعلـق      هؤلاء  صلاحية  محامين خاصين، لكن    بإشراك  الشهادات الأمنية   إجراء  تم بموجبه تعديل    

 اً، ومن المحتمل أن يكون تأثيرهم سـلبي  ظلت محدودة للغاية ث عن أدلة بصفة مستقلة    باستجواب الشهود أو البح   
رصد الحريات لوأعرب الائتلاف الدولي . )١٣٤(موافقتهم على المحاكمات السرية وإطالة أمدهاالإجراء في حال على 

وأوصت رابطة الحقوق   . )١٣٥(مماثلةشواغل  المدنية ومنظمة العفو الدولية ومبادرة الكمنولث لحقوق الإنسان عن          
  .)١٣٦(والحريات كندا بإلغاء أحكام قانون الهجرة المتعلقة بالشهادات الأمنية وبإلغاء قانون مكافحة الإرهاب

المـواطن  إعـادة   وذكر الاتحاد الدولي المسيحي للعمل على إلغاء التعذيب أن كندا لم تطلب حتى الآن                 - ٦٨
ويعتقد الاتحاد أن المذكور مثال للأطفال . أمام لجنة عسكرية في غوانتناموالكندي عمر خضر الذي ينتظر المحاكمة 

 للقانون الدولي، من الضحايا وبحاجة إلى العلاج الطبي والنفسي من أجل إعادة             الجنود وأنه ينبغي أن يُعتبر، وفقاً     
دانة ما والحكم عليه بالسجن ويخشى الاتحاد ألا تكون محاكمته سوى إجراء شكلي يقود إلى إ.  كاملاًتأهيله تأهيلاً
 ورابطة الحقوق والحريات ومبادرة الكمنولث لحقوق الإنسان "رايت أون كندا"وأعربت منظمة . )١٣٧(مدى الحياة

بأن وأوصت لجنة رصد حقوق المحامين في كندا        . )١٣٨(ومنظمة العفو الدولية عن مخاوف مماثلة بشأن هذه القضية        
 .)١٣٩(إلى كندا والتحقيق في انتهاكات حقوقهإعادته ح المواطن المذكور وتأمين إطلاق سراعلى كندا تعمل 
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   الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات- ثالثاً 
 مـن   يكفل عدداً ) الميثاق(ذكرت اللجنة الكندية لحقوق الإنسان أن الميثاق الكندي للحقوق والحريات             - ٦٩

وكذلك البرلمان قوانين محددة تنص على المناطق تشريعية في المقاطعات ووقد سنت جميع المجالس ال. حقوق الإنسان
  .)١٤٠(آليات المراجعة الإدارية والاحتكام إلى القانون عن طريق لجان أو محاكم مخصصة لحقوق الإنسان

 دور عن ،٢٠٠٨يونيه / حزيران١١وقبلت قمة الأمم الأولى اعتذار رئيس الوزراء الكندي هاربر، بتاريخ   - ٧٠
  .)١٤١(أن الوقت قد حان للانتقال من الاعتذار إلى العملمعلنةً كندا في نظام المدارس الداخلية للهنود، 

وذكرت منظمة العفو الدولية أنه قد تمت دراسة المصاعب المتصلة بضمان امتثال الـشركات الكنديـة                  - ٧١
 بشأن معظم التوصيات التي تقترح وضـع  الخارج لمعايير حقوق الإنسان، ولكن الحكومة لم تفعل شيئاً     في  العاملة  

  .)١٤٢(أمين جديد للمظالمتعيين إطار وطني للمسؤولية الاجتماعية للشركات، بما في ذلك 

وذكرت اللجنة الكندية لحقوق الإنسان أن كندا من البلدان الرائدة في الاعتراف القانوني بحقوق المثليين                 - ٧٢
كما أن . الجنسييل  كندا بأن الحق في المساواة الوارد في الميثاق يشمل الم   وقد حكمت المحكمة العليا في    . والمثليات

  .)١٤٣(٢٠٠٨سبتمبر / بزواج المثليين منذ أيلولكندا من بين ستة بلدان تعترف قانوناً

قضايا الفقر أن التشرد والجوع والفقر قضايا اختيار بالنسبة إلى كندا وليست مسألة ووذكرت لجنة الميثاق   - ٧٣
 الثمانية في النمو الاقتصادي في السنوات الأخيرة، في حين قامت ةمجموعبلدان  في الموارد، لأن كندا تصدرت ندرة

  .)١٤٤(لإنفاق على البرامج الاجتماعيةلبخفض هائل 

   الأولويات الوطنية الرئيسية والمبادرات والالتزامات- رابعاً 
تنمية أن كندا وافقت، في المؤتمر الـدولي للـسكان      ذكرت المنظمة الكندية للعمل من أجل السكان وال         - ٧٤

المساعدة الإنمائية الرسمية، على الإسهام في بلوغ أهداف محددة فيما يخـص            بشأن   ١٩٩٤والتنمية المنعقد في عام     
انخفضت خلال قد  القومي الإجمالي، ولكن هذه النسبة هاالسكان والتنمية، وذلك على أساس نسبة مئوية من دخل

 القرار الـذي اعتمـده مجلـس العمـوم في     وأوصت المنظمة كندا بأن تنفذ فوراً  . )١٤٥(الثلاث الماضية السنوات  
 في المائة من الدخل القومي      ٠,٥ والذي يطالب الحكومة الاتحادية بوضع خطة لبلوغ نسبة          ٢٠٠٥يونيه  /حزيران

  ئاسـتها لمجموعـة الثمانيـة في       ، وأن تـستغل ر    ٢٠١٠الإجمالي تُخصص للمساعدة الإنمائية الرسمية بحلول عام        
  .)١٤٦(٢٠١٥ في المائة من الدخل القومي الإجمالي بحلول عام ٠,٧ لوضع خطة لبلوغ نسبة ٢٠١٠عام 

 أن كندا تعهدت، بوصفها مرشحاً لعضوية مجلس حقوق الإنسان، بوضع آليات            ٦وأورد البلاغ المشترك رقم       - ٧٥
مراعاتها بجدية توصيات هيئات معاهدات حقوق الإنسان مع الحرص         تشاورية لتضمن إدراك جميع مستويات الحكومة و      

  .)١٤٧(على إتاحة إطلاع الكنديين على هذه التوصيات؛ لكن البلاغ أشار إلى أنه ليس لهذه الآليات وجود حتى الآن

   بناء القدرات والمساعدة التقنية- خامساً 
  .لا ينطبق
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